By the 18th century, scientists in various disciplines had used various approaches to calculate the earth’s age and reached different conclusions.
18. yüzyıl itibarıyla, çeşitli alanlardaki bilim adamları yeryüzünün yaşını hesaplamak için çeşitli yöntemler kullanmışlar ve farklı sonuçlara ulaşmışlardı


Kadınlarla çalıştığım sürede, kampa ulaşmadan önce çoğunun mutsuz olduğunu ve bazılarının da kötü muamele gördüğünü fark ettim.
While working with the women, I discovered that many of them were unhappy and some were maltreated before they arrived at the camp.


Amazon’u korumak istiyoruz çünkü çocuklarımızın ve torunlarımızın en azından
bizimki kadar güzel bir dünyada yaşayabilmelerini sağlamanın yolunun bu olduğunu biliyoruz.
We want to preserve the Amazon because we know that this is the way to make sure our
children and grandchildren can live in a world at least as good as ours.


Nüfusları azalıp yaşlandıkça ve Avrupa’nın dünyadaki gücü düşüşe geçtikçe Almanlar
refahlarının tehdit altında olduğunu düşünmeye başlıyorlar.
Germans are starting to think that their prosperity is under threat as their population shrinks and ages, and as Europe’s power in the world declines.


UK exports in goods and services to Malaysia in 2005 were valued at £1,52 billion, and placed Malaysia as the UK’s second largest export market in Southeast Asia.
2005’te Birleşik Krallık’ın Malezya’ya yaptığı mal ve hizmet ihracatının değeri 1,52 milyar sterlin olmuş ve bu, Malezya’yı Birleşik Krallık’ın ikinci büyük ihracat pazarı hâline getirmiştir.


Yapabileceğimiz en kötü şey, bilimden şüphelenenlere, bilim adamlarına güvenilemeyeceği iddiaları için daha fazla malzeme vermektir. 
The worst thing we can do is to provide science sceptics with more fuel for their arguments that scientists cannot be trusted.


Projenin çok büyük olduğu ve deniz derinliklerini  araştırmanın birçok gelişmiş teçhizat gerektirdiği doğrudur. 
It is true that the project is very big and that  investigating sea depths requires a lot of sophisticated equipment.

Araştırmalar, insanların konuşma biçimini değiştirmenin, düşünme biçimini etkilediğini göstermiştir. 
Studies have shown that changing the way people talk affects the way they think.


Shortly before his death around 400 B.C., the  Buddha is said to have advised his disciples to  regularly visit the four holy sites. 
M.Ö. yaklaşık 400'deki ölümünden kısa süre önce, Buda'nın, havarilerine, dört kutsal mekânı  düzenli olarak ziyaret etmelerini tavsiye ettiği söylenir.


If you want to understand the causes of American and European prosperity, study the policies of those who created it, not the advice of their forgetful successors.
Amerika ve Avrupa’nın refahının sebeplerini anlamak isterseniz, unutkan haleflerinin
tavsiyelerini değil refahı yaratanların politikalarını inceleyin.
